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红军故事
汉文·苗文（中部方言）对照

黔西南布依族苗族自治州用最
质朴的方式——跳舞，串联起非遗、
民俗与山水，描绘出一幅“文化味浓、
烟火气足”的春日长卷。从去年底

“贵州·村舞”在晴隆启幕，到如今春
季村舞在黔西南州遍地开花。

日前，在兴义市万峰林“贵州村
舞”大舞台上，民间舞者与游客即兴
互动，油菜花海成为最美背景。大佛
坊历史文化街区，夜幕初垂，八条祥
龙与瑞狮浩荡出街。市民韦纯友把
儿子举过头顶，让孩子摸摸狮头：“讨
个好彩头，一年都顺顺当当！”

当视线转向册亨时，“打糠包”正
热闹上演。五彩糠包在空中飞舞，这
原是布依族青年男女传情达意的方
式，如今已演变为全民参与的春节盛
事。安龙县柔远门前，第九届狮王争
霸赛上，该州 20 支舞狮队伍同台竞
技，将布依武术精髓与“村舞”动作巧
妙结合。

“村舞”不止于舞，更串起文旅金
线。兴义万峰林凭借金色花海和热
闹村舞，让游客在花田间跳舞、在农
家乐尝鲜。晴隆将村舞的动感与历
史的厚重巧妙嫁接，推出“观村舞·游
二十四道拐·品晴隆绿茶”线路，让村
舞成为打开城市魅力的钥匙。贞丰
古城夜幕降临，古巷被村舞唤醒，民
族歌舞轮番上演。

据统计，今年春节假期，黔西南
州共推出 160 余项文旅体活动，以

“贵州村舞”、非遗贺岁、景区惠民为
抓手，将民族文化、山水风光与新春
年味深度融合。

“村舞”的魅力，还在于打破“你
演我看”的传统模式，构建全民参与
的文化生态。作为国家级非遗“阿妹
戚托”的传承人，文安梅这些天格外
忙碌。她带着艺术团辗转于村寨与
景区，既要在舞台上呈现最地道的彝
族舞蹈，又要走进游客中间，手把手
教大家跳起简单的舞步。在兴义，龙
狮协会成员熊瑞看着孩子们争相触
摸狮头，欣慰地说：“希望将龙狮文化
融入体育教学，让青少年感受传统文
化魅力，代代相传。”

春山可望，舞步不息。从二月到
四月，从晴隆出发，延宕至整个黔西
南，这张活态的“村舞地图”仍在持续
舒展。

接下来，贞丰“二月二”苗族村
舞、安龙毛杉树歌节、晴隆“三月三”

布依风情节等将陆续登场。黔西南
州正以舞为媒，邀你循着鼓点与芦
笙，在山水之间、在烟火深处，共赴一
场春季的约会。

Xul Qianfxiynanf aul yiangh
samlsoh byaauz deel——sadt xac,
roix feiyyif,raausbeangz riangz ramx
bol,weeh banz mbael raiz nyasrauc
gaais "soil laixlih nongz,his ndianln-
gonz juz" ndeeul.Dais byaail bilgvas
qyus Ndaelweih xaaux gueh"Mbaanx
Gvisxul · Sadt Xac",dangz xeznix
Mbaanx Sadt xac qyus Xul deel
haail leeux haail rimlral.

Jic ngonz goons,qyus daaizyis
laaux"Mbaanx Gvisxul · Sadt
Xac"Ndonglfaanhbol Genzrungh,
buxsadtxac ndael beangz riangz bux-
xunz dungxmaiz,haaic walbyagtyuz
banz sagt baaihlangl gaais meenc
byaauz deel.Gaail laixlih xeeuh-
goons Luangs Badlaaux,mbenl damx
feamx,beedt duezluangz riangz ji-
zlanz os gaail foxfox.Buxjaanglgaail
xoh gueh Weif Sunfyouj deel qyol
leg deel gvas jauc,haec leg deel
rumh jauc jizlanz:" Xaaml xizhis
ndil,dangz meeuz doc funghgvis!"

Dal qvees bail Xeehlauz,"degt
dooms " xac ndilmaiz.Ndanldooms
xib yiangh guc siez deel mbinl qy-
us mbenl,gaaisnix benc deg yiangh
buxxoz Buxqyaix nanghsaaul deel,
meanhnix bians banz sianslaaux ndi-
anlxiangl bux bux doc seeb.Qyus

nac dul Roufyianj Jeexsoc ,gaais
hoongl dungxbic gueh weangz ji-
zlanz Jeexsoc daaus dazguc deel,ngi-
hxib baangh wenz xaangh xac ji-
zlanz ndael xul,xamh daaiz dungxbic,
aul gaais ndil wujsuf Buxqyaix ri-
angz yiangh sadt xac xaangh
dungxgaabt dazraaix.

"Mbaanx Gvisxul · Sadt
Xac"mizgah sadt xac,langcdeeh roix
banz mailjiml xunz xianh.Ndongl-
faanhbol Genzrungh weiq lix haaic-
wal jimlheenc riangz sadt xac ndil-
maiz,xih haec buxxunz qyus jaangl
nazwal sadt xac,qyus daangzhaux
buxmbaanx ximz hauxmos byagtuns.
Ndaelweih xaangh aul gaais lu-
clinc"Mbaanx Gvisxul·Sadt Xac"ri-
angz gaais nagtnal xeeuhgoons
dungxxiabt,xaaux deeuxronl xianh
xunz gaais"yeeus Mbaanx Gvisxul
Sadt xac·xianh ronlgoz Ngihxibsis
Gvaaic·ximz xazyeeul Ndaelweih",
haec"Mbaanx Gvisxul·Sadt Xac"banz
xiezlungc haail haec yianghndil ndan-
lxingz osmal. Xingz xeeuhjees Mi-
angxguz hauc hamh labtdingh,luangs
xeeuhjees deengl"Mbaanx Gvisxul·
Sadt Xac"byogtxinh,hoongz weanl
sadt xac dungxwaanh henc daaiz.

Il gaais jeesneenl deel,longh
iadtnaais ndianlxiangl bilnix,Xul
Qianfxiynanf baclianz gueh basrogt
laail yiangh hoongl xianhximl laix-
lih riangz tijyuf,aul "Mbaanx

Gvisxul · Sadt Xac",feiyyif aangs
xiangl,deehxunz siangc laauxlih haec
wenzbeangz mal gueh reengz,haec
laixlih minfquf,yiangh xauh bol
ramx,soil xiangl xunl mos
dungxreeux bail lag.

Gaais naauh wenz"Mbaanx
Gvisxul·Sadt Xac",hax langc deengl
gaaic yiangh baizxaux"mengz yeeus
gul xac",xaauxgueh senytaiq laixlih
gaais leeux wenzbeangz doc seeb
deel. Buxdaamlsunc "damh dinl
eeux gal" gaais feiyyif guefjiayjif xoh
gueh Wenf Nganymeif deel,jic
ngonz nix bauh dazraaix. Deel dez
yiqsuftuanf bail mbaanxdaanz dangz
deehxunz,mizgah hax qyus daaizyis
beed sadt xac Buxmeenz baizndux,
langcdeeh byaaic bail jincjaangl bux-
xunz,xinl fengz soonl leeuxboz sadt
xac eeux gal gaais zuiq ngaaih.Qyus
Genzrungh,buxseeb xiefhuiq laixlih
luangz riangz jizlanz xoh gueh
Xungf Ruiq deel yeeus sams legny-
eez dungxsingl rumh jauc jizlanz,
aangs nauz:"Meangh aul laixlih lu-
angz reeux jizlanz riangz soonl tifyuf
dungxgaabt,haec buxxoz rox yianhh
luamc gaais laixlih xeeuhgoons,
xeeuh daaml xaauz xuanz bail langl."

Bol nyasrauc xauhndil,dingl
sadt xac miz dangx.Ndianlngih dan-
gz ndianlsis,dais Ndaelweih qyaams-
dinl,byaaic bail leeux Xul Qianfxi-
ynanf,"mbaeldux Mbaanx Gvisxul·
Sadt Xac" nix hax mbeel haail raex.

Gvas nix bail langl,"ndianlngih
xohngih" Buxyeeuz Miangxguz sadt
xac,hauc jeex mauh bolfaixjaangl Je-
exsoc,"Saamlnguadsaaml"Ndaelweih
sams hoongl nix hax dungxdaaml
gueh xaiz.Xul Qianfxiynanf hax aul
sadt xac gueh ses,xiez mengz riang-
zlangl hingl joongl hingl byoh,qyus
jaangl bol ramx,qyus ndael ndianln-
gonz,dungxhaanx dungxranl qyus
nyasrauc.

（来源天眼新闻 翻译：梁启新
译审：王正直）

1936 年 1 月 10 日，红二军团 1.2
万余人迂回在岑巩县境，拟经凯本
到达邻县江口，与红六军团会合。
部分红军官兵宿营在凯阳、大屯等
村寨。

就在红军大部队离开凯阳数天
后的一个清晨，一名红军战士因为有
伤在身，与部队走失。掉队的红军战
士牵着一匹大白马，高一脚，低一脚，
摇摇晃晃在平牙街上走，当他走到平
牙江西会馆门口时，再也支撑不住
了，眼前一黑，昏倒在地。

平牙距凯阳约6公里，是当时岑
巩县境内的重要水、陆码头之一，街
上设有会馆数处，商贾往来，十分繁
华。会馆看门的是一位名叫陈发娣
的老妇人，60岁开外，生性善良，与会
馆老板及左邻右舍的关系处得融
洽。每天起得很早，烧水沏茶、打扫
卫生。这一天，和往常一样，打开会
馆大门时，看见一个红军战士睡在地
上，她叫唤了几声，没见回答，于是走
上去拍他肩，也不见动静。摸一下战
士的脉搏，还在跳动，忙找来两个邻
居帮忙，七手八脚地将战士抬进会馆
后院。

她们刚把红军战士安顿好，街上
就传来敌人的吆喝声和脚步声。接
着就听见“咚！咚！咚！”的捶门声。
其中一个邻居赶紧跑到大门边，隔着
门缝往外看，见一个团丁正在举手擂
门，屋内无人应门，他便转身下台阶
走了。等团丁们走后，他们转过身，
继续协助老人铺就简单的床铺，将战
士安顿在床，一切妥善后才离开。老
人抱着红军战士的头，又是掐人中，
又是喂水，过了一会儿，红军战士苏
醒过来，含混不清地说声“谢谢”，便
又昏过去了。

老人在家里东翻西找，怎么也找
不到吃的。她眼睁睁地看着又饿又
乏，且浑身是伤的小战士，眼睛模糊
了。裹着小脚的老人颤巍巍地一路

小跑回到自己家里，拿出为来年准备
的谷种，碾成米后，再熬成粥，一勺
一勺地喂给小战士。然而终因伤势
过重，小战士于被救助的第3天便牺
牲了。

红军战士牺牲后，老人拿出了为
自己准备的棺材入殓安葬了他。有
人提议，让老人把红军战士的那匹大
白马卖掉，再买一具棺材留给自己，
遭到老人的断然拒绝。

红军小战士留下的大白马后来
一直被当地群众精心饲养，作为军民
鱼水情深的最好见证。

Niangb diot hniut 1936 hlat
ghaid bangf hnaib 10,Hongf Jenb
bangf laib ob bangf taif duid maix
12000 not naix lol leit Nangl Khat
Xeed bangf Kaix Benx Xangb,fat
Kaix Benx leit ib pit xeed gol
Jangb Kex xed,sul Hongf Jenb
bangf laib did luf duid xit ghuk.Ib
mail yongx Hongf Jent bit niangb
Kaix Yangf、Dad Tenf、Xaox Tenf、
Miaod Pinf、Zaid Qend、Caf Yeef
Tenf dol fangb vangl aib.

Niangb diot Hongf Jenb Dad
Bud Duid qend lob gangl Kaix
Yangf lol jangx ob bib hnaib bangf
laib khangd sod,ib dail ghab dab
yongx Hongf Jenb bangs dit diangs
yens hsangb diot jid,dail yongb gad
yongt eb haib,dal gid mongl yangx.
Dail ghab daib yongx Hongf Jenb
tiet ib dail mal dlub,diex hvib diex
gal hangb diot diub ghab,dangl ne-
nx hangb leit Jangb Xib Huid
Guanx bangf ghab diux hxot id,jus
deix jel ax niangs yel,zek mais zat
ghax langk diot ghab dab mongl
yangx.nenx jil bil dail gangf jox
hlat jongt jongt.

Pinf Yaf leit Kaix Yangf maix
12 lil gid,dios xangf id Nangl Khat

Xeed jox fangb nongd hsat xad jas
bangf laib hfud niangx,diub ghab
maix ob laib khangd qut hxet ves,
ait zangt mongl mongl lol lol,hsab
bet lins niox.Dol khangd qut hxet
ves dail naix ved diux dios ib dail
wuk lul gol hot Cenf Faf Did,diut
juf not hniut yangx,dail naix vut
hvib,dex laib zaid hxet ves sul ob
pit bangf naix xit dos xit vut.Nenx
hnaib hnaib sail fal sod sod,tob eb
ped jil、qib dab sail jangx nenx
bangf dol gheb gid lias jul yangx.
Maix ib hnaib，neen seix sul hnaib
hnaib jus yangs,jus buk laib ghab
diux hlieb ghax ngit ngit bongf ib
dail yongx Hongf Jenb bit diot
ghab dab,nenx gol ob bib hveb sail
ax hnangd dab hveb,ghax dax mon-
gl max ghab dlangb,seix ax bongf
hnab.Nenx ghax hsenk jox hxud,
dail hnangd hnab.Nenx ghangb
hvib seix hxat hvib,mongl gol dol
naix fangb vangl dax des nenx hxid,
jend lob jend bil lol yax nenx leit
diub zaid gid niangs.

Nenx dol jef gid yax dail
yongx Hongf Jenb leit diub zaid.
Niangb diot hxot id,diub ghab
ghax hnangd jas Gof Minf Dangx
dol yongx bangf hveb hmat hveb
hangb gid.Ait nend ghax hnangd
dib diux bet‘dongl dongl dongl’.
Maix ib dail naix ob pit bend jend
xens dax leit ghab but diux hlieb,
mongt jox khangd diux ngit gid
gux,bongf ib dail yongx xongt bil
dib diux,diub zaid gid niangs ax
maix naix buk diux,nenx ghax di-
angd ghangb vuk mongl yangx.
Dangl dol yongx mongl yangx,ne-
nx dol diangd hfaid jid lol des dail
wuk lul qet ghab qut,ait dail

yongx Hongb Jenb niangb vut jef
mongl zaid.Dail wuk lul bes dail
yongx Hongf Jenb bangf laib khob,
diangd neif jox gongx nais,dail yis
eb,fat ib hxot daib,dail Hongf Jenb
zaid sid nins fal lol yangx,ghad lad
lot hmat hot‘Bod hfut’,diangd
langk mongl yangx.

Dail wuk lul niangb diub zaid
hvob mongl hvob lol,ait deis seix
hvob ax jas nongx bangf.nenx buk
mais hvid dail yongx xit xens mais
ves,jox jid ghab hsangb lial lial,dail
fangx mais yangx.Dail wuk lul
khad lob ghax job lob lol leit diub
zaid,dad hniut ghangb jenl bangf
dol hniub ghol mus jangx ghab
bent yangx,hot jangx gad hlik,ib
tiof ib tiof yis diot dail ghab daib
yongx.Ait nend dail ghab daib
yongx jox gid mongl bongt yangx,
bib hnaib dangl ghangb ghax das
mongl yangx.

Dail ghab daib yongx Hongf
Jenb das mongl yangx,dail wuk lul
dad nenx bangf het det lul baib
dail yongx,dail liangl vut vut.Maix
naix hot,baib dail wuk lul dad dail
mal dlub mail mongl,diangd mail
ib het det lul lol diot nenx,gos
dail wuk lul langl niox.

Dail yongx Hongf Jenb dliat
lol dail mal dlub yens jox fangb
nongd dol naix yis vut vut,dad lol
tit dol yongx Hongf Jenb sul naix
not bangf jox hvib.

（选自《红军故事荟萃》 翻译：
姜冰冰 译审：张成）

东临碣石，以观沧海
水何澹澹，山岛竦峙
树木丛生，百草丰茂
秋风萧瑟，洪波涌起
日月之行，若出其中
星汉灿烂，若出其里
幸甚至哉，歌以咏志

Dongl touk Bial Jeec, lis nuv heit aemv
Langh heit pox pox, jenc heit pangp qaoh
Meix xunv digs jenc, nyangt daengl digs das
Lemc sup pup pup, naemx langh wadt qak
Nyedc douc nyanl keep, dah aox jah ugs
Nyal menl guangl xedl, nyaoh aox jah daengl
Jav kuanp sais gungc, aol al xaok longc

二月天
杨柳醉春烟
三月三来
山青草漫漫
最美是人间

四月的天
一江春水绿如蓝
春色闹人那不得眠
春雨涨满池塘唤睡莲
春花儿开遍呢喃的燕
春风得意正少年

Aob Hlit Ndox
Bangt huab vod lus rangx
Bib hlit sab bib lol
Daox nzhuab ndraox maol nyongk
Rongt ngoux yaos ndax deb

Bloub hlit lek ndox
Ib zox dlex chab nzhuab suk ngangx
Ndox chab soud dleus but zhit ghous
Nangs chab bod bangl bangx nggoud hlob
Ndox chab bangx deus lod zhoux nzhos
Lob plot gangx ndril zhenf yaos hluak

上春山（节选）

Njet Daox Chab

【汉文·苗文（西部方言）对照 文：玉镯儿 翻译：古小伟 译审：罗兴贵】

转圈阿转圈

老鹰在转圈

瞅准了时机

扑进了鸡群

把鸡伴捉去

鸡群心欠欠

转圈又转圈

豹子在转圈

瞅准了时机

冲进了猪群

猪伴被抓走

猪群心欠欠

转圈阿转圈

媒人在转圈

瞅准了时机

女伴被选中

她寻去女伴

姑娘心欠欠

“贵州村舞”：春山可望 舞步不息
"Mbaanx Gvisxul·Sadt Xac"：Bol Nyasrauc Xauhndil Dinl Sadt Xac Miz Dangx

□ 李允凤

留下白马想红军
Dliat Dail Mal Dlub Nenx Hongf Jenb

观沧海
Nuv Heit Aemv

（汉文·侗文对照 文：曹操 翻译：王喆 译审：潘永荣）

（汉文·彝文对照 整理、翻译：普祥 译审：罗德显）

转圈又转圈


